
bydliště v členském státě zaměstnání, podléhají daňové povinnosti v 
členském státě bydliště posledně uvedených osob. Podle uvedeného čl. 7 
odst. 4 jsou taková ustanovení od počátku neplatná. Článek 45 SFEU, 
jakož i ustanovení nařízení č. 1612/68 ponechávají členským státům 
nebo sociálním partnerům svobodu volby mezi různými řešeními vhod­
nými k uskutečnění cíle, který sledují tato ustanovení. 

( 1 ) Úř. věst. C 226, 30.7.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (pátého senátu) ze dne 28. 
června 2012 — XXXLutz Marken GmbH v. Úřad pro 
harmonizaci na vnitřním trhu (ochranné známky a 

vzory), Natura Selection, SL 

(Věc C-306/11 P) ( 1 ) 

(„Kasační opravný prostředek — Ochranná známka Společen­
ství — Nařízení (ES) č. 40/94 — Obrazová ochranná známka 
Linea Natura Natur hat immer Stil — Námitka majitele obra­
zové ochranné známky natura selection — Relativní důvody 

pro zamítnutí — Nebezpečí záměny“) 

(2012/C 258/10) 

Jednací jazyk: němčina 

Účastníci řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: XXXLutz 
Marken GmbH (zástupce: H. Pannen, Rechtsanwalt) 

Další účastníci řízení: Úřad pro harmonizaci na vnitřním trhu 
(ochranné známky a vzory) (zástupkyně: K. Klüpfel, zmocněn­
kyně), Natura Selection, SL 

Předmět věci 

Kasační opravný prostředek podaný proti rozsudku Tribunálu 
(šestého senátu) vydanému dne 24. března 2011, XXXLutz 
Marken GmbH v. OHIM — Natura Selection (T-54/09), jímž 
se zamítá žaloba podaná proti rozhodnutí druhého odvolacího 
senátu OHIM ze dne 28. listopadu 2008 (věc R 1787/2007-2) 
ohledně námitkového řízení mezi společnostmi Natura Selec­
tion, SL a XXXLutz Marken GmbH — Nebezpečí záměny 
mezi obrazovými označeními „natura selection“ a „Linea Natura 
Natur hat immer Stil“ — Chybné posouzení podobnosti těchto 
označení — Porušení čl. 8 odst. 1 písm. b) nařízení (ES) 
č. 40/94 

Výrok 

1) Kasační opravný prostředek se zamítá. 

2) Společnosti XXXLutz Marken GmbH se ukládá náhrada nákladů 
řízení. 

( 1 ) Úř. věst. C 238, 13.8.2011. 

Rozsudek Soudního dvora (druhého senátu) ze dne 
28. června 2012 (žádost o rozhodnutí o předběžné 
otázce Korkein oikeus — Finsko) — výkon evropského 

zatýkacího rozkazu vystaveného na Melvina Westa 

(Věc C-192/12 PPU) ( 1 ) 

(„Policejní a soudní spolupráce v trestních věcech — Rámcové 
rozhodnutí 2002/584/SVV — Evropský zatýkací rozkaz a 
postupy předávání mezi členskými státy — Evropský zatýkací 
rozkaz vydaný pro účely výkonu trestu odnětí svobody — 
Článek 28 — Další předání — „Řetězení“ evropských zatýka­
cích rozkazů — Výkon třetího evropského zatýkacího rozkazu 
na tutéž osobu — Pojem „vykonávající členský stát“ — 
Souhlas s předáním — Naléhavé řízení o předběžné otázce“) 

(2012/C 258/11) 

Jednací jazyk: finština 

Předkládající soud 

Korkein oikeus 

Účastník původního řízení 

Melvin West 

Předmět věci 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce — Korkein oikeus — 
Výklad čl. 28 odst. 2 rámcového rozhodnutí Rady 
2002/584/SVV ze dne 13. června 2002 o evropském zatýkacím 
rozkazu a postupech předávání mezi členskými státy — 
Zatýkací rozkaz za účelem výkonu trestu odnětí svobody — 
Pojem „vykonávající členský stát“ v situaci dalšího předání — 
Státní příslušník členského státu A, který byl tímto státem 
předán členskému státu B s cílem výkonu trestu odnětí svobody, 
a po vykonání tohoto trestu byl předán členským státem B 
členskému státu C za účelem výkonu trestu odnětí svobody v 
tomto členském státě — Žádost členského státu D adresovaná 
na základě zatýkacího rozkazu členskému státu C s cílem 
předání dotčené osoby členskému státu D za účelem výkonu 
trestu odnětí svobody 

Výrok 

Článek 28 odst. 2 rámcového rozhodnutí Rady 2002/584/SVV ze 
dne 13. června 2002 o evropském zatýkacím rozkazu a postupech 
předávání mezi členskými státy ve znění rámcového rozhodnutí Rady 
2009/299/SVV ze dne 26. února 2009, musí být vykládán v tom 
smyslu, že další předání osoby — která má být na základě po sobě 
jdoucích evropských zatýkacích rozkazů vícekrát předána mezi člen­
skými státy — jinému členskému státu než státu, který ji naposledy 
předal, podléhá souhlasu členského státu, který provedl toto poslední 
předání. 

( 1 ) Úř. věst. C 184, 23.6.2012.
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